The analysis of two metaphors that were employed in Reagan’s speech "This is the 50th time"

In his speech, Ronald Reagan resorted to two metaphors whose general purpose may have been to stress some positive sides of the USA, the nation that Reagan was President of at the time when he delivered this speech.

The metaphor "We have lighted the world with our inventions" (l. 6) can be understood when looking at what the verb "to light" can be associated with. To begin with, the action of “lighting something” makes sense when it is contrasted with darkness. People only need a light when it is dark. At the same time, darkness is often considered to be negative, you feel afraid when it is dark because you cannot see what is in front of you. So lighting the darkness can be regarded as giving you a feeling of safety, of showing you the way and of making the place more pleasant that is not dark any more. These associations can be transferred to this metaphor: Reagan’s intention, when using it, may have been to show that the USA have made the world a much more pleasant and also a safer place by having made a lot of inventions that make life more enjoyable.

The metaphor "We have been a bastion of freedom" (l. 8) suggests a closer look at some associations with the noun "bastion". A bastion is a fortified building which offers security and safety to those who are inside this building by protecting them from attacks from outside the building. Both aspects can be referred to this metaphor. Reagan may have wanted to make it clear to his listeners that the USA consider freedom to be so important that they offer security to those who want to enjoy freedom in this country. On the other hand he may have wanted to tell those who want to attack this value that the USA will defend freedom by putting up strong or stiff resistance – the same resistance that can be put up successfully when people are fighting from inside a bastion!

Useful expressions:
to resort to a metaphor 


sich einer Metapher bedienen

to employ a stylistic device


ein Stilmittel verwenden

the purpose




die Aussageabsicht

his intention may have been


seine Aussageabsicht kann gewesen sein

to deliver a speech



eine Rede halten

to associate with



assoziieren mit

to contrast with



kontrastieren mit

to transfer sth . to



etwas übertragen auf

it can be transferred to


es kann übertragen werden auf

it suggests




(hier:) es legt nahe

to refer to




sich beziehen auf

to refer sth. to




etwas beziehen auf

it can be referred to



es kann bezogen werden auf

value





Wert

resistance




Widerstand

to provide with



(hier:) bieten, bereitstellen

